
CKYE-POD Gen2 Bipods - MDT CKYE-POD Gen2 Bipod, RRS BTC Mount
- Double Pull Legs

If you're a hunter or a match shooter looking for a game-changing piece of gear,
look no further than the MDT Bipod.
Quality craftsmanship and fast, simple, one-handed adjustments make this bipod
the ultimate platform for stability and versatility.

The MDT CKYE-POD Gen2 was developed for the competitive shooter with a
focus on strength, single handed operation and versatile configurations.

This bipod is a true work of art, featuring 3 locking positions from front to back -
stowed, angled and down.
MDT CKYE-POD Gen2 is in a league of its own with quick single-handed
adjustable height, allowing you to achieve from 4.5” to 15.5” (standard leg length
model), paired with 170 degrees of cant, 360 degrees of pan capability (sling
swivel stud version does not pan), and an integrated barricade stop.
Mix and match the independent leg heights and angles to create the perfect
shooting position, every time.

The MDT CKYE-POD Gen2 comes standard with it's own spiked foot/claw for
ultimate traction on any surface.
However, if you prefer rubber feet, the MDT CKYE-POD Gen2 Standard and
PRS Short legs will accept any Atlas style feet.

Specifications:

Single-handed adjustment
Provides ultimate traction with spiked feet (Compatible/interchangeable
with other brands of feet in the Standard and PRS Short legs)
Crafted from hard anodized aluminum
170 degrees of cant - Now with tension adjustment knob
360 degrees of pan (on most models) - Now lockable
Quick release push button Picatinny mount OR Quick adjust ARCA / RRS
dovetail mount
RRS mount requires the purchase of a compatible clamp from Really Right
Stuff, like the SC-LR
Separate tension adjustments for pan and cant features
Built-in barricade stop
Tumble deburred for a smooth tactile feel
Weight: starting from 21 oz.

Attributes

Name: MDT CKYE-POD Gen2 Bipod, RRS BTC Mount - Double Pull Legs
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2009724
Mfr. No.: 106293-BLK
Color: Black
Material: Anodized Aluminum
Style: -
Delivery weight: 0.94kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 508mm
UPC: 682157405626
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Sicherheitshinweise für den MDT CKYEPOD Gen2
Bipod

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MDT CKYEPOD Gen2 Bipod entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Jagen oder Wettkampfschießen maximale Stabilität und Vielseitigkeit zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass der Bipod auf stabilen und ebenen Flächen verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile sicher und fest sitzen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, den Bipod bei extremen Wetterbedingungen oder auf unsicheren Oberflächen zu
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Bipod ordnungsgemäß eingestellt ist, bevor Sie ihn belasten.
Verwenden Sie die Spikes nur auf geeigneten Oberflächen, um Rutschgefahr zu vermeiden.
Achten Sie darauf, die Höhe des Bipods nicht über die maximal empfohlene Höhe hinaus einzustellen.
Verwenden Sie den integrierten Barricade Stop, um zusätzliche Stabilität zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Bipods:

Befestigen Sie den Bipod sicher an Ihrer Waffe mithilfe der Picatinny oder ARCA/RRSDovetailMontage.
Überprüfen Sie, ob der Bipod fest sitzt, bevor Sie ihn verwenden.

Höhenanpassung:

Halten Sie den Hebel für die Höhenverstellung gedrückt und ziehen Sie den Bipod auf die gewünschte
Höhe.
Lassen Sie den Hebel los, um die Höhe zu fixieren.

Neigung und Drehung:

Nutzen Sie die Tension Adjustment Knob, um die Neigung und Drehung anzupassen.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Neigung und Drehung vor dem Schießen überprüfen.

Verwendung der Füße:

Verwenden Sie die SpikeFüße für maximale Traktion auf weichen Oberflächen.
Wenn Sie GummiFüße bevorzugen, stellen Sie sicher, dass Sie die kompatiblen AtlasStilFüße
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, die sichere Nutzung des MDT CKYEPOD Gen2
Bipod zu gewährleisten. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
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MDT CKYEPOD Gen2 Bipod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT CKYEPOD Gen2 Bipod. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of your bipod. Your safety is our priority, and we encourage you to follow
these guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose as a shooting support device.
Always inspect the bipod before each use for any signs of damage or wear.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Do not modify the bipod in any way, as this may compromise its safety and performance.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the use of bipods and shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bipod is securely mounted to your firearm before use.
Use the bipod on stable, flat surfaces to maintain balance and prevent tipping.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions that may affect its stability.
When adjusting the height or angle of the bipod, ensure that your hands are clear of moving parts to prevent
injury.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of obstacles and bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the bipod is compatible with your firearm's mounting system (Picatinny or ARCA/RRS
dovetail).
Align the bipod mount with the firearm's mounting rail.
Securely attach the bipod using the quick release push button or the quick adjust mechanism.
Check that the bipod is firmly attached and does not wobble.

Height Adjustment

To adjust the height, unlock the adjustment lever using a single hand.
Extend or retract the legs to the desired height (4.5” to 15.5”).
Lock the adjustment lever securely once the desired height is achieved.

Angle Adjustment

To adjust the angle of the bipod, unlock the cant adjustment knob.
Tilt the bipod to the desired angle (up to 170 degrees).
Lock the cant adjustment knob to secure the angle.

Panning

For models with pan capability, unlock the pan adjustment feature.
Move the bipod left or right to track moving targets.
Lock the pan adjustment once the desired position is achieved.

Using the Barricade Stop

For added stability, deploy the integrated barricade stop when resting the bipod against a barricade or
support.

Disposal Instructions



Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, recycle the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MDT CKYEPOD Gen2 Bipod, please refer to the manufacturer's website or customer
support resources for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your MDT CKYEPOD Gen2
Bipod. Always prioritize safety and be responsible when using shooting equipment. Thank you for your commitment
to safety and proper usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el bipode MDT CKYEPOD Gen2. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte estabilidad y
versatilidad en tus actividades de caza y tiro. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el
uso adecuado del bipode. Asegúrate de seguir todas las instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los
demás.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el bipode de manera adecuada y según las instrucciones proporcionadas.
Inspección Regular: Revisa el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles que
puedan comprometer su seguridad.
Condiciones Ambientales: No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento o tu seguridad.
Almacenamiento: Guarda el bipode en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Uso Adecuado: Este bipode está diseñado para ser utilizado con armas de fuego. No lo utilices para otros
fines.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Ajuste de la Altura: Asegúrate de ajustar la altura del bipode con una sola mano mientras mantienes el
control de tu arma.
Posicionamiento: Siempre verifica que el bipode esté bien posicionado antes de disparar. Un mal
posicionamiento puede provocar un accidente.
Inclinación y Panorámica: Utiliza las características de inclinación y panorámica con cuidado. Asegúrate de
que la tensión esté ajustada correctamente para evitar movimientos inesperados.
Uso de Pies: Si utilizas pies de goma en lugar de los pies puntiagudos, asegúrate de que estén bien fijados y
en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:

Asegúrate de que el área de montaje esté limpia y libre de obstrucciones.
Conecta el bipode al montaje Picatinny o ARCA/RRS utilizando el botón de liberación rápida.
Verifica que el bipode esté firmemente asegurado antes de usarlo.

Ajuste de Altura:

Utiliza la perilla de ajuste para modificar la altura del bipode entre 4.5” y 15.5”.
Asegúrate de que el ajuste esté bloqueado antes de disparar.

Uso en el Campo:

Coloca el bipode en una superficie estable.
Ajusta las piernas del bipode para alcanzar la posición de tiro deseada.
Verifica que el tope de barricada esté en su lugar si es necesario.

Almacenamiento del Bipode:

Después de su uso, limpia el bipode de cualquier suciedad o residuo.
Guarda el bipode en su funda o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Reciclaje: Si decides desechar el bipode, verifica las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos de
aluminio.
Desecho Responsable: Asegúrate de que el bipode no cause daño al medio ambiente al desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad o el uso del bipode MDT CKYEPOD Gen2, consulta con el
distribuidor donde compraste el producto o busca información adicional en el sitio web del fabricante.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu bipode de manera
segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du MDT CKYEPOD Gen2 Bipods

Introduction
Merci d'avoir choisi le MDT CKYEPOD Gen2 Bipod. Ce guide de sécurité vous aidera à utiliser le produit de manière
sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est correctement installé avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement le matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants.
Utilisez le bipied uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le bipied est sur une surface stable pour éviter tout basculement.
Réglage de Hauteur : Utilisez le mécanisme de réglage à une main avec précaution pour éviter de vous
pincer les doigts.
Rotation et Inclinaison : Ne forcez pas les ajustements de rotation ou d'inclinaison audelà de la plage
spécifiée.
Accessoires : Utilisez uniquement les pieds et accessoires recommandés par le fabricant pour garantir la
sécurité et la performance.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions extrêmes (vent fort, pluie) qui
pourraient affecter la stabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage : Retirez soigneusement le bipied de son emballage.
Vérification : Inspectez le bipied pour tout dommage visible.
Montage :

Fixez le bipied à votre arme à l'aide du montage Picatinny ou ARCA/RRS selon votre modèle.
Assurezvous que le montage est bien serré.

Réglage de Hauteur :
Utilisez le mécanisme de réglage à une main pour ajuster la hauteur entre 4,5” et 15,5”.
Vérifiez que le bipied est bien verrouillé à la hauteur souhaitée.

Utilisation

Positionnement : Placez le bipied sur une surface stable.
Ajustements d'Inclinaison et de Rotation :

Utilisez les boutons de réglage pour ajuster l'inclinaison jusqu'à 170 degrés et la rotation jusqu'à 360
degrés.
Assurezvous que les réglages sont sécurisés avant de tirer.

Tir : Adoptez une position stable et utilisez le bipied pour votre tir.
Rangement : Après utilisation, pliez le bipied et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le bipied est endommagé au point de ne plus être utilisé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou besoin d'assistance, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client.
Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la preuve d'achat à portée de main.

Merci d'utiliser le MDT CKYEPOD Gen2 Bipod. Pour votre sécurité et celle des autres, suivez ces instructions et
directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MDT CKYEPOD
Gen2 Bipod

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede MDT CKYEPOD Gen2. Questo prodotto è progettato per offrire stabilità e versatilità
per cacciatori e tiratori competitivi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto. Questa guida è conforme alle normative dell'Unione Europea sulla sicurezza dei prodotti e
fornisce informazioni essenziali per un utilizzo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il bipiede solo per scopi previsti, come stabilizzare armi da fuoco durante il tiro.
Assicurarsi che il bipiede sia montato correttamente e in modo sicuro prima dell'uso.
Controllare regolarmente il bipiede per segni di usura o danni.
Tenere il bipiede lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Evitare di sovraccaricare il bipiede oltre il suo limite di peso.
Non modificare il bipiede in alcun modo.
Utilizzare sempre il bipiede in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che tutte le regolazioni siano bloccate prima di utilizzare il bipiede.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipiede

Rimuovere il bipiede dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano presenti.
Montare il bipiede sull'arma utilizzando il sistema di montaggio Picatinny o ARCA/RRS.
Assicurarsi che il bipiede sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Regolazione dell'Altezza

Utilizzare la manopola di regolazione per impostare l'altezza desiderata del bipiede.
L'altezza può essere regolata da 4.5” a 15.5” con una sola mano.
Verificare che l'altezza sia bloccata prima di procedere.

Regolazione dell'Inclinazione e della Panoramica

Utilizzare le regolazioni di tensione per impostare il livello di inclinazione desiderato.
Assicurarsi che la funzione di panoramica sia bloccata se non necessaria.
Controllare che il fermo per barricata sia in posizione quando utilizzato.

Utilizzo del Bipiede

Posizionare il bipiede su una superficie piana e stabile.
Regolare le gambe indipendenti per ottenere la posizione di tiro desiderata.
Assicurarsi di avere una presa salda sull'arma prima di iniziare a tirare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bipiede in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il bipiede nell'ambiente. Contattare il centro di raccolta locale per la corretta procedura di
smaltimento.
Se il bipiede è danneggiato, contattare il produttore per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contattare il produttore tramite i canali ufficiali.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrete godere dell'esperienza di utilizzo del bipiede MDT CKYEPOD Gen2
in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla bipodu MDT CKYEPOD
Gen2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu MDT CKYEPOD Gen2. Naszym celem jest zapewnienie Ci jak najbezpieczniejszego i
najbardziej satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania naszego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się
z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem bipodu upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie i prawidłowo zamocowane.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas używania bipodu w trudnych warunkach (np. na nierównym terenie).
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest stabilnie umieszczony przed rozpoczęciem strzelania.
Nie przekraczaj maksymalnej wysokości bipodu (15.5 cali) ani nie używaj go w sposób, który mógłby narazić
Cię na niebezpieczeństwo.
Zawsze używaj bipodu na twardej, równej powierzchni, aby zminimalizować ryzyko przewrócenia.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowego zranienia siebie lub innych osób.
Nie używaj bipodu w sposób, który mógłby prowadzić do jego uszkodzenia lub niesprawności.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni za pomocą odpowiedniego uchwytu (np.
RRS BTC Mount).
Sprawdź, czy wszystkie śruby i blokady są mocno dokręcone.

Regulacja wysokości:

Użyj jednoręcznego mechanizmu regulacji, aby dostosować wysokość bipodu do swoich potrzeb.
Zwróć uwagę na oznaczenia wysokości, aby uzyskać pożądaną konfigurację.

Ustawienie kątów nóg:

Nogi bipodu można ustawiać w różnych pozycjach (schowany, pod kątem, w dół).
Mieszaj i dopasowuj niezależne wysokości i kąty nóg, aby stworzyć idealną pozycję strzelecką.

Użytkowanie:

Po ustawieniu bipodu upewnij się, że jest stabilny przed oddaniem strzału.
W przypadku korzystania z funkcji obrotu i przechyłu, dostosuj napięcie za pomocą pokrętła regulacji
napięcia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod MDT CKYEPOD Gen2 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.
W przypadku uszkodzenia bipodu, sprawdź, czy można go naprawić lub zrecyklingować.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem MDT.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj bipodu MDT CKYEPOD Gen2 odpowiedzialnie i zgodnie z
powyższymi instrukcjami, aby cieszyć się jego pełnymi możliwościami.
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MDT CKYEPOD Gen2 Bipod Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT CKYEPOD Gen2 Bipodin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja monipuolisuutta
metsästyksessä ja kilpailuammunnassa. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä turvallisuusohjeet ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on koottu ja asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat metsästystä ja ampumista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että bipod on tukevasti maassa tai muulla pinnalla ennen ampumista.
Vältä käyttämästä bipodia epätasaisilla tai liukkailla pinnoilla.
Käytä bipodia vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen ampumista.
Älä ylitä bipodin säädettävää korkeutta, joka on 4.5” 15.5”.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista bipod pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Liitä bipod kiinnitysosaan (esim. Picatinny tai ARCA/RRS dovetail mount) ja varmista, että se on
tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki lukitusmekanismit toimivat oikein.

Käyttö:

Säädä bipodin korkeus yhdellä kädellä haluamallesi tasolle.
Varmista, että lukitusmekanismi on tiukasti kiinni ennen ampumista.
Säädä jalkojen kulmat ja korkeudet tarpeen mukaan ampumisasennon optimoimiseksi.
Käytä bipodia vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
MDT CKYEPOD Gen2 Bipod on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä metsästyksessä ja
kilpailuammunnassa. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT CKYEPOD Gen2
Bipods

Introduktion
Tack för att du valt MDT CKYEPOD Gen2 Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och mångsidighet för
jägare och tävlingsskyttar. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs igenom och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt monterad innan användning.
Använd bipoden endast för dess avsedda syfte.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Inspektera bipoden regelbundet för slitage eller skador. Rapportera eventuella problem omedelbart.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutstöd.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bipoden på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Justera benhöjden och vinkeln noggrant för att säkerställa stabilitet.
Använd inte bipoden om den är skadad eller om delar saknas.
Var försiktig när du justerar höjden för att undvika klämrisk.
Använd skyddsglasögon vid skytte för att skydda ögonen från eventuella projektildelar.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Fäst bipoden på det valda fästet (Picatinny eller ARCA/RRS) genom att använda snabbkopplingen.
Se till att fästet är ordentligt åtdraget.

Justering av benhöjd:

Tryck på justeringsknappen för att låsa upp benet.
Dra ut benet till önskad höjd och släpp knappen för att låsa det på plats.

Vinkling och panorering:

För att vinkla bipoden, justera spänningen med justeringsknappen.
Rotera bipoden för panorering och justera spänningen för att få önskad rörelse.

Användning av spetsfot/klo:

Montera spetsfoten för bästa grepp på ytor.
Om gummifötter används, se till att de är korrekt installerade.

Nedpackning:

För att packa ihop bipoden, tryck på justeringsknappen och dra tillbaka benen till sitt kompakta läge.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden når slutet av sin livslängd, se till att återvinna materialen på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur man korrekt återvinner aluminium och andra
material.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support angående säkerhet och användning av MDT CKYEPOD Gen2 Bipod, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.

Rapportera osäkra produkter
Om du upptäcker några problem med produkten eller har frågor om säkerheten, vänligen rapportera detta till
relevanta myndigheter. Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du gör en säker och informerad användning av din MDT
CKYEPOD Gen2 Bipod!
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Pokyny pro bezpečné používání MDT CKYEPOD Gen2
Bipod

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT CKYEPOD Gen2 Bipod. Tento výrobek byl navržen s ohledem na maximální
stabilitu a univerzálnost pro lovce a soutěžní střelce. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si vždy zkontrolujte, zda je správně sestaven a zda jsou všechny části v dobrém stavu.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro střelbu a manipulaci se střelnými zbraněmi.
Před a po každém použití důkladně zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a zámky pevně utaženy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování výšky bipodu používejte obě ruce pro zajištění stability a kontroly.
Nepokoušejte se přetěžovat bipod nad jeho maximální nosnost.
Při používání bipodu na nerovném terénu se ujistěte, že je stabilní a bezpečně umístěn.
Dbejte na to, aby nohy bipodu byly správně rozloženy pro maximální oporu.
Při použití gumových nohou zajistěte, aby byly správně nasazeny a v dobrém stavu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné díly.
Připojte bipod k montáži Picatinny nebo ARCA/RRS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je bipod pevně zajištěn a neklouže.

Nastavení výšky:

Uchopte bipod jednou rukou a uvolněte mechanismus pro nastavení výšky.
Pomalu nastavte výšku podle potřeby a zajistěte ji opětovným utažením mechanismu.

Nastavení úhlu a otáčení:

Uvolněte ovládací knoflík pro náklon a nastavte úhel podle potřeby.
Pro otáčení uvolněte mechanismus a otáčejte bipod podle potřeby. Po nastavení jej opět zajistěte.

Kontrola stability:

Před zahájením střelby zkontrolujte, zda je bipod stabilní a správně umístěný.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti bipodu se ujistěte, že jej likvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Materiály jako hliník a plast mohou být recyklovány. Zjistěte si, kde je možné tyto materiály odevzdat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo bezpečnostní problémy se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnosti výrobku a případných výzvách k vrácení.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT CKYEPOD Gen2 Bipod. Doufáme, že vám poskytne mnoho úspěšných a
bezpečných zážitků při lovu a střelbě.




